
A2.13 In banca 
Bij de bank
https://app.colanguage.com/nl/italiaans/leerplan/a2/13  

L'assegno (De cheque) Il trasferimento (De overboeking)

La banconota (Het bankbiljet) Aprire un conto bancario (Een bankrekening openen)

La moneta (De munt) Depositare i soldi (Geld storten)

Il bancomat (De geldautomaat) Fare un pagamento elettronico (Een elektronische betaling doen)

Il conto bancario (De bankrekening) Pagare in contanti (Contant betalen)

Il conto corrente (De betaalrekening) Prelevare (Geld opnemen)

La carta di credito (De creditcard) Ricevere (Ontvangen)

Il pagamento (De betaling) Trasferire (Overboeken)

Il prestito (De lening)

1. Dialoog: In banca: informazioni sul conto deposito

Il cliente: Salve, buongiorno. (Hallo, goedemorgen.)

La consulente: Buongiorno, mi dica, come posso aiutarla? (Goedemorgen, zegt u het maar — hoe kan ik u
helpen?)

Il cliente: Ho visto l’annuncio dei vostri conti deposito.
Mi può dare qualche informazione? 

(Ik heb uw advertentie over uw
depositorekeningen gezien. Kunt u mij wat
informatie geven?)

La consulente: Certamente. Innanzitutto, ha già un conto
corrente con noi? 

(Natuurlijk. Heeft u eerst al een betaalrekening
bij ons?)

Il cliente: Sì, sono già vostro cliente. (Ja, ik ben al klant bij u.)

La consulente: Perfetto. Nel conto deposito può trasferire o
depositare i soldi dal suo conto corrente e
ricevere degli interessi. 

(Perfect. Op een depositorekening kunt u geld
overboeken of storten vanaf uw betaalrekening
en rente ontvangen.)

Il cliente: Qual è il tasso di interesse? (Wat is het rentepercentage?)

La consulente: Il tasso è del 3% all’anno, con una tassa del
26% sugli interessi. 

(De rente is 3% per jaar, met een belasting van
26% over de rente.)

Il cliente: Ci sono altre tasse da pagare? (Zijn er nog andere kosten?)

La consulente: Sì, c’è un’imposta di bollo dello 0,2% sui soldi
depositati. 

(Ja, er geldt een zegelbelasting van 0,2% op het
gestorte bedrag.)

Il cliente: L’imposta di bollo si paga sempre? (Moet die zegelbelasting altijd betaald worden?)

La consulente: No, la paga solo se nel conto ha più di 5.000
euro. 

(Nee, u betaalt die alleen als er meer dan 5.000
euro op de rekening staat.)

Il cliente: Va bene, grazie mille per le informazioni. (Goed, hartelijk bedankt voor de informatie.)

La consulente: Di niente, buona giornata. (Graag gedaan, nog een fijne dag.)
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1. Che tipo di servizio chiede il cliente?

a. Come fare un pagamento elettronico per un
acquisto online

b. Aiuto per aprire un prestito

c. Come pagare con la carta di credito all’estero d. Informazioni su un conto deposito
2. Che cosa deve avere il cliente per aprire il conto deposito?

a. Solo una carta di credito italiana b. Solo il passaporto

c. Un assegno della sua azienda d. Un conto corrente nella stessa banca
1-d 2-d

2. Grammatica: De tijdelijke uitdrukkingen 
Ze geven aan wanneer een handeling heeft plaatsgevonden, hoe lang deze heeft geduurd en
hoe lang het geleden is sinds deze heeft plaatsgevonden.

1. Een hoeveelheid tijd + "fa" geeft een verleden tijdsperiode aan.

2. "Scorso/a" wordt gebruikt met een periode zoals weken, maanden, jaren.

3. "Prima" geeft aan hoeveel tijd is verstreken tussen twee voltooide handelingen.

Espressione
(Uitdrukking)

Tempo verbale (Tijd) Esempio (Voorbeeld)

Due giorni fa (Twee
dagen geleden)

Passato prossimo (Voltooid
tegenwoordige tijd)

Due giorni fa ho ricevuto il prestito. (Twee dagen
geleden heb ik de lening gekregen.)

La settimana scorsa
(Vorige week)

Passato prossimo (Voltooid
tegenwoordige tijd)

Hanno trasferito i soldi la settimana scorsa. (Ze
hebben overgemaakt het geld vorige week.)

Il mese scorso
(Afgelopen maand)

Passato prossimo (Voltooid
tegenwoordige tijd)

Il mese scorso abbiamo aperto un conto. (Afgelopen
maand  een rekening.)

Il giorno prima (De dag
ervoor)

Trapassato prossimo
(Voltooid verleden tijd)

Avevo prelevato dal bancomat il giorno prima. (Ik
had opgenomen van de geldautomaat de dag ervoor.)

Due ore prima (Twee
uur eerder)

Trapassato prossimo
(Voltooid verleden tijd)

Avevamo già ricevuto l’assegno due ore pima. (We
hadden het cheque al ontvangen twee uur eerder.)
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1. ________________ ho ricevuto il suo bonifico sul conto corrente aziendale.
a.   La settimana scorsa  b.   Due giorni prima  c.   Due giorni fa

d.   Da due giorni

2. ________________ abbiamo aperto un nuovo conto bancario online.
a.   Una settimana fa prima  b.   La scorso settimana  c.   La settimana prima

d.   La settimana scorsa

3. ________________ hanno approvato il mio prestito per la ristrutturazione della casa.
a.   Il scorso mese  b.   Il mese fa  c.   Il mese scorso  d.   Un mese prima
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4. Quando sono arrivato in banca, ________________ i contanti dal bancomat il giorno prima.
a.   ho prelevato  b.   avevo prelevato  c.   avrei prelevato  d.   prelevavo

1. Due giorni fa 2. La settimana scorsa 3. Il mese scorso 4. avevo prelevato
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3.Oefeningen

1. Gids van de bank voor nieuwe onlineklanten (Audio beschikbaar in de app) 
Woorden om te gebruiken: bancomat, conto corrente, prelevare, prima, pagamento, mese,
conto bancario, trasferire

Sempre più professionisti aprono il ______________________ direttamente dal sito della banca. Per
aprire un nuovo ______________________ con Banca Italia Online, deve compilare un modulo con i
suoi dati personali e caricare una copia del documento di identità. Dopo la conferma, riceve a
casa il ______________________ e può usare l’app per controllare il saldo.

Con l’app può fare un ______________________ elettronico per le sue bollette, ______________________
soldi tra i suoi conti e ______________________ contanti dagli sportelli automatici in tutta Italia. Il
______________________ scorso la banca ha introdotto un sistema di sicurezza con codice via SMS.
Due ore ______________________ di ogni pagamento importante, riceve un messaggio di controllo
per confermare l’operazione.

Steeds meer mensen openen hun bankrekening rechtstreeks op de website van de bank. Om een nieuwe
betaalrekening te openen bij Banca Italia Online moet u een formulier invullen met uw persoonsgegevens en een
kopie van uw identiteitsbewijs uploaden. Na bevestiging ontvangt u de pinpas thuis en kunt u de app gebruiken om
uw saldo te controleren.

Met de app kunt u elektronische betalingen doen voor uw rekeningen, geld overboeken tussen uw rekeningen en
contant opnemen bij geldautomaten in heel Italië. Vorige maand heeft de bank een beveiligingssysteem met een code
via sms ingevoerd. Twee uur vóór elke belangrijke betaling ontvangt u een verificatiebericht om de transactie te
bevestigen.

1. Perché molte persone scelgono di aprire il conto direttamente dal sito della banca?

____________________________________________________________________________________________________
2. Quali documenti o informazioni sono necessari per aprire il conto con Banca Italia Online?

____________________________________________________________________________________________________

2. Kies de juiste oplossing 

1. Due giorni fa la banca ____________________ lo stipendio sul
mio conto corrente.

(Twee dagen geleden heeft de bank het salaris
naar mijn betaalrekening overgemaakt.)

a.  trasferiva  b.  ha trasferisce  c.  ha trasferito  d.  aveva trasferito

2. Il mese scorso ____________________ la nuova carta di credito
il giorno prima del mio viaggio a Roma.

(Vorige maand had ik de nieuwe creditcard de
dag vóór mijn reis naar Rome ontvangen.)

a.  ho ricevuto  b.  avevo ricevuto  c.  avevo ricevo  d.  ricevevo
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3. Quando ho comprato il computer online,
____________________ già trasferito i soldi sul conto PayPal
due ore prima.

(Toen ik de computer online kocht, had ik twee
uur eerder al het geld naar mijn PayPal-
rekening overgemaakt.)

a.  avevo trasferisco  b.  ho già trasferito  c.  trasferivo già

d.  avevo già trasferito

4. La settimana scorsa, quando siamo arrivati in filiale,
____________________ già prelevato un po’ di contanti dal
bancomat il giorno prima.

(Vorige week, toen we bij het filiaal
aankwamen, hadden we de dag ervoor al wat
contant geld van de geldautomaat
opgenomen.)

a.  prelevavamo già  b.  avevamo già prelevato  c.  abbiamo già prelevato

d.  avevamo preleviamo
1. ha trasferito 2. avevo ricevuto 3. avevo già trasferito 4. avevamo già prelevato

3. Voltooi de dialogen 

a. Aprire un conto corrente in filiale 

Impiegata di banca: Buongiorno, desidera aprire un conto
corrente o solo un conto per il
bancomat? 

(Goedemorgen, wilt u een betaalrekening openen
of alleen een rekening voor de pinpas?)

Cliente: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedemorgen, ik wil graag een betaalrekening
openen voor mijn salaris en ook een creditcard
aanvragen.)

Impiegata di banca: Perfetto, le preparo il modulo; oggi non
deve depositare soldi o fare un
pagamento? 

(Prima, ik maak het formulier voor u klaar. Moet
u vandaag niets storten of een betaling doen?)

Cliente: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Ja, ik wil graag wat contant geld storten en later,
zodra ik de kaart heb, online betalingen doen.)

b. Pagare un acquisto online con carta 

Cliente: Buonasera, ho provato a fare un
pagamento elettronico con la carta
di credito ma il sito non accetta il
pagamento. 

(Goedenavond, ik heb geprobeerd met mijn
creditcard te betalen, maar de site
accepteert de betaling niet.)

Operatrice servizio clienti: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Goedenavond, ik kijk het meteen na: uw
bankrekening staat actief. Heeft u misschien
geprobeerd met de pinpas te betalen of een
overboeking te doen?)

Cliente: No, non ancora, ma posso trasferire i
soldi dal mio conto corrente e
pagare con bonifico. 

(Nee, nog niet, maar ik kan het bedrag
overmaken vanaf mijn betaalrekening en
met een overschrijving betalen.)

Operatrice servizio clienti: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Dat is prima. De betaling komt dan binnen
één à twee dagen binnen en u ontvangt
direct een bevestigingsmail van uw
bestelling.)
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1. Buongiorno, vorrei aprire un conto corrente per lo stipendio e avere anche una carta di credito. 2. Sì, vorrei depositare un
po’ di contanti e poi, quando ho la carta, fare i pagamenti online. 3. Buonasera, controllo subito: il suo conto bancario
risulta attivo, ha provato magari a pagare con il bancomat o a fare un trasferimento dal conto? 4. Va benissimo, così il
pagamento arriva in uno o due giorni e poi riceve subito l’e-mail di conferma dell’ordine.

4. Beantwoord de vragen met het vocabulaire uit dit hoofdstuk. 
1. È appena arrivato/a in Italia per lavoro e va in banca per aprire un conto. Che tipo di conto desidera

aprire e perché?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Può descrivere come effettua di solito un acquisto online? Quali dati inserisce per pagare?

__________________________________________________________________________________________________________

3. In quali situazioni preferisce pagare in contanti e in quali usa la carta (bancomat o carta di credito)?
Perché?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Deve trasferire soldi a un collega o a un familiare in un’altra città. Cosa fa: va in filiale, usa l’online
banking o un’altra soluzione? Descriva i passaggi principali.

__________________________________________________________________________________________________________

5. Schrijf 6 tot 8 zinnen om te vertellen hoe je meestal je uitgaven in Italië betaalt (huur,
rekeningen, online aankopen) en of je de voorkeur geeft aan online bankieren of contant
betalen, en leg uit waarom. 

Di solito pago le mie spese con… / Preferisco usare… perché… / La mia banca mi permette di… / La settimana
scorsa ho fatto un pagamento per…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

4. Belangrijke werkwoorden
Prelevare Ricevere Trasferire

io avevo prelevato avevo ricevuto ho trasferito

tu avevi prelevato avevi ricevuto hai trasferito

lui/lei aveva prelevato aveva ricevuto ha trasferito

noi avevamo prelevato avevamo ricevuto abbiamo trasferito

voi avevate prelevato avevate ricevuto avete trasferito

loro avevano prelevato avevano ricevuto hanno trasferito
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